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《别误会这些英文的意思》

记得原来在考试的时候看到一个词组，叫confidence man，想都没想，就选择了自信
的男人那个选项，下来后发现是错的，一查，是骗子的意思，百思不得其解，这明明
是自信的意思啊。也许，这就像中文里心宽体胖中的“胖”其实不读pang这个音，而
是读“盘”，语言里有些词组是不按最简单的规则来进行的，今天列举几个常见的容
易被误会的词组，希望能对喜爱英语的朋友有所帮助。

1. Lover.

???????Phoebe??Mike????????????????Mike????Mike???????Mike?????gentle lover? ??????????????????????M
ike???Phoebe?lover?????????????lover?????????????????????sexual????????????lover??????????????????boyf
riend?girlfriend????????buddies????????besties?

2. Dead president.

??????????????????????????????????????????????????dollar, buck, green, ?????????????????

3. Busboy and bellboy.

?????????????????????????????????????????????????????????????????????????

4. Busybody.

??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????you’re such a
busybody!

5. Con man.

??????????????????confidence man? ?????????????????con man?????????

???????????????????????????????????????google?bing???????????????????????????????????
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